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Main Features

30VX2,5V/3.3V/2/5VX1

10MV1mA hight accuracy resolution dcpowersupply
Low noise

Cooling fan controlled by

Heatsink temperature

Constant voltage / constant

Digital panel control

4 digits display

Software calibration

Button lock function

Output ON/OFF control

standard interfaces: USB, RS232 & LAN (only for RS-D3303P &

RS-D3305P)

Afrika

RS Components SA
P.0.Box 12182,

Varna Valley 1686,

20 Indianapolis Street,
Kyalami Business Park,
Kyalami, Midrand,
Sitdafrika
WWW.rs-components.com

Asien

RS Components Ltd.

Suite 1601, Level 16, Tower 1,
Kowloon Commerce Centre,
51 Kwai Cheong Road,

Kwai Chung, Hong Kong
WWW.rs-components.com

China

RS Components Ltd.

Suite 23A-C

East Sea Business Centre
Phase 2

No. 618 Yan'an Eastern Road
Shanghai, 200001

China
WWW.rs-components.com

Europa

RS Components Ltd.

P O Box 99, Corby,
Northants,

NN179RS

GroRbritannien
WWW.rs-components.com

Japan

RS Components Ltd.

West Tower (12'" Floor),
Yokohama Business Park,

134 Godocho, Hodogaya,
Yokohama, Kanagawa 240-0005
Japan
WWW.Irs-components.com

U.S.A

Allied Electronics

7151 Jack Newell Blvd. S.
Fort Worth,

Texas 76118

U.S.A
WWW.rs-components.com

Siidamerika

RS Componentes Limitada

Av. Pdte. Eduardo Frei M. 6001-71
Centro Empresas El Cortijo
Conchali, Santiago, Chile
WWW.rs-components.com
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SAFETY INSTRUCTION

RS-D3300 A 41 i B 3 RS-D3300-Series User Manual

Safety Guidelines

<100mS <100mS * Donotblock or obstruct the cooling fan vent opening.
Eﬁj:fi <100mS <100mS * Avoid severe impacts or rough handling that leads to damage.
A (10% %5 5 2) (10% % 51 48) * Do not discharge static electricity .

* Donotdisassemble unless you are qualified as service personnel.

CERES <0.1%+0.1V

ACINPUT
* ACInut Voltage: 110V / 120V / 220V / 230V, 50/ 60 Hz
<0. 1%+0.1V . i i
Connect the protective grounding conductor of AC power cord

to an earth ground, to avoid the electrical shock.

H, & ¥ 5V/3.3V/2.5V
HL it 3A * Location: Indoor, nodirect sunlight, dust free, almost
R F +50mV Operation non-conductive pollution (note below)
- Environment * Relative Humidity: < 80%
G +50mV « Altitude: < 2000m

* Temperature: 0-40°C

6 F M — A, HIRL 2%, Jtft 5k (PO & AL

252(W)*135(H)*370(D), RS-D3303x6.5kg, RS-D3305x9.1kg Storage * Location: Indoor
* Relative Humidity: < 70%

* Temperature:-10-70°C

environment

FUSE Model 110/120V 220/230V
RS-D3303 T4A/250V T2A/250V
A RS-D3305 T5A/250V T3A/250V

* To ensure fire protection, replace the fuse only with the specified type and rating.
* Disconnect the power cord before fuse replacement.
* Make sure the cause of fuse blowout is fixed before fuse repla cement.

62 3
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56486848

CHL CH2

8888 e

v
Parallel led —
Series led — ‘8888
O 0O 0o

Parallel bitton —
Series bitton —

— CH3 voltage selace
+— CH1 CH2 out put/off

H, s VI 0-30V 0-30V
Ha, 9t ¥ 0-3A 0-5A

Adjustment Knob

fodri\jjlgzgt Knob for Current FL <0.01%+3mv <0.01%+5mv
B <0.1%+5mA <0.1%+10mA
(1 — ™ EE}—_E S001%+3mv S001%+3mv
H, I <0.1%+3mA <0.1%+3mA
v intertace e | BB
USBint.erface S EEH—Q 10mV 10mV
RS232 interface | R ‘%/}ﬁ 1mA 1mA
HHHHHHHHHHHHH — 1 Power Socket H IR <0.5%+20mV <0.5%+20mV
Y | - i I <0. 5%+5mA <0.5%+10mA
GRS <1mVrms <2mVrms
N < <
DISPLAY SR <3mArms <3mArms
i - MR <150ppm <150ppm
) [A 00 0000 f00l - 6000 J <150ppm <150ppm
=05.06° 5866 BE66®|5050 EEERET
o O O O o O O O o O O O o O O O
| | | GV 10mV 10mv
| | L 1mA 1mA
Voltage level Current evel | EeEERE
oL <150ppm <150ppm
B <150ppm <150ppm
4 61
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2. CHLIRICH2HY B F B 1k

Lo BRIRHRAE . 1% FSERFZBEIF IR FF IRD B, R Ar a3k A o I5¢
A . Bh B R BC AR R ATSERS 5%, R YR O Ab T B B

1. The adjusting method of voltage and current on the CH1 and CH2:

B, EXABR T, CH2/E FH/E, MCHIE MEE, X4 press the adjusting knob of CH1 or CH2 and then the according
CH LM 1E B Rl X B, 4% F 34/ 261, SR ) & H o] LLAT digitindicator will blink. At this time, rotate the knobs and then
FFER O P . B I o the voltage or current will increase or decrease progressively on

the adjusted digit. Continuously press the knobs and the adjusted
digit will be changed. meanwhile, the corresponding digit indicators
will light on and blink. After stopping the operation for several
aeconds, the indicator will stop blinking.

'C) O O Os

::9 ©©©©©O O% The adjusting method of voltage the CH3:
lTl

Press and hold the button CH3 for 2 seconds, then the voltage on
CH3 will switch to another onein this cycle 2.5V, 3.3V and 5V. And

2. JFATHRAE . $ TPARAFZEEIFOR4F LD B, RO AR N IR I the according voltage indicator will light on as well, to display the
i B S . R R B R AT SERAT S, ROR LR O 4T I voltage value.

B, fEIXAREAAN, CH2R E#AE, MCHLEZ MEAE,
CHIERATE B B il o X, 2 F 42|l M, 2R 5 fa th AT B
ITIFESC AT o i H 3% 32 0 S BT s

'C) O O Oa
0 ) 606006 60

: SREE
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2. The Series and Parallel Operation
1. The Series Operation: Press and hold the button SER for 1 seconds 1. FECHIFICH2/) B F A1 B8 ¥ F) 1 28 5 1
to be in the series mode. When the SER indicator on the display lights
on, it means the power supplyisin the series mode now. At this mode, ¥ FCHIBLCH2M e & 8% By R B e 41, 2 B8 T3
CH2 is the master operation while CH1 is the slave operation, when SRAT & N . Ml EEENHEAL, K M) HE B L R
the CH1 operation is shielded. At this time, press the button ON/OFF KA 2 1 Bk 9% b s e T IR K I A, T VR R
H — o 4 ’
and then the output can be turned on or off. And the output 1, TSR AT 2 78 DU 5o B 18] 3k 8 4] #e 5 3 R A] bLZE
connectionis as shown in the figure: >z o 7
; [ %) Ao 5 18] 95 F s B FLR KN, AR IR R B S
J— ERAVIR NI AP

CHl

EEEE]

o O

8888|-/5656)=[8888)«

50 O O 0O=a
o

20 /000000 00 CH3FHI %8 )7 ¥ -
L] [}
- T ¥ NCH3FZ #E2F0 b, CH3M L 2> 52, 5V, 3. 3V, 5V [H]

DI, HHRLH) AR R AT W i 5, SRR WL R AE .

2. The Parallel Operation: Press and hold the button PARA for 1
second to be in the parallel mode. When the PARA indicator on the
display lights on, it means the power supply is in the parallel mode
now. At this mode, CH2 is the master operation while CH1 is the slave
operation, when the CH1 operation is shielded. At this time, press the
button ON/OFF and then the output can be turned on or off. And the
output connectionis asshowninthe figure:

———

=/3888)-|6886)~ 8888

CH2

6888

POWER

0 )/ 000000 0O
[ L]

6 59
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8888|-/8656)- 6558

CHl

LR B

vvvvvvvvvvvvvvvvv PusHV__c)
;;;;;;;;;; E coRse FINE CORRSE FINE CoARSE
P UNBEE:

Q —t— B3 R
S M —— CHLAICH24 H T T 4%

POWER
o0 E

0 / 6060000 00
] LT

HL s A T e L R 1R T B AL

i
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Specifications

Note: The specifications below are tested under the conditions of temperation
25°C+-5°C and the warm-up for 20 minutes.

Voltage Range 0-30V 0-30V
Current Range 0-3A 0-5A

<0.01%+5mv

Voltage
Current

<0.01%+3mv
<0.1%+5mA

<0.1%+10mA

Mg EEED
USB @ E#
RS232 A H 1
=
‘ = iU Ye
J ‘ A\
X 38 R
B~
CH1 CH2
IR R el | ) () 7 (9 17 [ 7 17 17 9 17 7 17
srre = 0000, 9 0060 % 8888 = 8888
o O O O OO‘OO o OO0 O o O |0 O
[
| B ‘
R R fEERR DER/E{=PIN LR N AT

58

Voltage <0.01%+3mv <0.01%+3mv
Current <0.1%+3mA <0.1%+3mA
Voltage 10mV 10mV
Current ImA ImA

Voltage <0.5%+20mV <0.5%+20mV
Current <0. 5%+5mA <0.5%+10mA
Voltage <ImVrms <2mVrms
Current <3mArms <3mArms
Voltage <150ppm <150ppm
Current <150ppm <150ppm
Voltage 10mV 10mV
Current ImA 1mA
Voltage <150ppm <150ppm
Current <150ppm <150ppm
7



RS-D3300-Series User Manual

<100mS

Voltage Rise
<100mS

Voltage Drop

Voltage

(10% Rated load)

<100mS
<100mS
(10% Rated load)

<0.1%+0.1V

Voltage Range 5V/3.3V/2.5V
Current Range 3A

Voltage Accuracy +50mV

Load Regulation +50mV

User manual 1 PC, power cord 1PC

252(W)*135(H)*370(D), RS-D3303x6.5kg,

RS-D3305x 9.1kg

PRO| RS-D3300 3 41 5 ] 13
2R
— s 4 o AN ELRH 3500 B 2 AL A A R XU AT X B X

8E G ™ AL 3 AR R 1) VA T BONLAR R

>

AN SKF ML 25 i H
o T N RASESTFF LS
BRI « AC ¥ NFHLE: 220V, 50/60Hz
é o ERP HLLR B R, B
PR  MLE: BN, BARMHGCEY, £, BTEZIEE (W)
o MXFTIREE: <80%
« WP <2000m
« JHRE: 0 - 40C
it 3R 53 s fiE: BN
o MXTIRE: <70%
e HREE. -10 - 70C
il 22 Model 110/120V 220/230V
fi RS-D3303 T4A/250V T2A/250V
RS-D3305 T5A/250V T3A/250V

JFHL ATl DR A H IE B 1 DR Iy 22 7L
N5 IE K G, B A A BT A E ) PR 22
B R 22T, AN ZER AR, DO Gy
B ORI 22 00, Al A D 56 22 068 i 1) Ji X1

57
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EERA

30VX2,5V/3.3V/2/5VX1
LOMV ImA ) 1= 43 3 5 0 G T
I g

(ERE ER/ik Tl

Hy o T B A

IS

WA AL 1

o i e

LR ECKIPIPS

Z R S 1 USB, RS232 & LAN ({4t % RS-D3303P &

RS-D3305P)
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Afrika

RS Components SA
P.0.Box 12182,

Varna Valley 1686,

20 Indianapolis Street,
Kyalami Business Park,
Kyalami, Midrand,
Stidafrika
WWW.rs-components.com

Asien

RS Components Ltd.

Suite 1601, Level 16, Tower 1,
Kowloon Commerce Centre,
51 Kwai Cheong Road,

Kwai Chung, Hong Kong
WWW.rs-components.com

China

RS Components Ltd.

Suite 23A-C

East Sea Business Centre
Phase 2

No. 618 Yan'an Eastern Road
Shanghai, 200001

China
WWW.rs-components.com

Europa

RS Components Ltd.

P O Box 99, Corby,
Northants,

NN179RS

GroRbritannien
WWW.rs-components.com

Japan

RS Components Ltd.

West Tower (12'" Floor),
Yokohama Business Park,

134 Godocho, Hodogaya,
Yokohama, Kanagawa 240-0005
Japan
WWW.rs-components.com

U.S.A

Allied Electronics

7151 Jack Newell Blvd. S.
Fort Worth,

Texas 76118

U.S.A
WWW.rs-components.com

Siidamerika

RS Componentes Limitada

Av. Pdte. Eduardo Frei M. 6001-71
Centro Empresas El Cortijo
Conchali, Santiago, Chile
WWWw.rs-components.com
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Afrika US.A E‘E foa %T&

RS Components SA Allied Electronics
P.O.Box 12182, 7151 Jack Newell Blvd. S.
Varna Valley 1686, Fort Worth, 30VX2.5V/3.3V/2/5VX1
e e s S
20 Indianapolis Street, Texas 76118 10 MV 1mA 15 5 RE 40 it 18 it 25 R 2 &
Kyalami Business Park, U.S.A 1& A4 R
Kyalami, Midrand, WWW.rs-components.com ‘//_IL_J\ d_é|] 4 7 Nz
;lﬁif;;kiomnonents com e ]\ v {EE
. ‘ Siidamerika TE A EIE 2L
RS Componentes Limitada FIOR NN R T ha— )b
Asien Av. Pdte. Eduardo Frei M. 6001-71 AN R
RS Components Ltd. Centro Empresas El Cortijo . o
Suite 1601, Level 16, Tower 1, Conchali, Santiago, Chile / 7 \}\ V=T *ffE
Kowloon Commerce Centre, WWW.rs-components.com NE a7 ke
51 Kwai Cheong Road, mh Fo/F7arbte—7
Kwai Chung, Hong Kong A 2 B — T = A A:USB,RS232 & LAN (RS-D3303P }2 (X RS-D3305P7D
WWW.rs-components.com N
I KE )
China
RS Components Ltd.
Suite 23A-C
East Sea Business Centre
Phase 2

No. 618 Yan'an Eastern Road
Shanghai, 200001

China
WWWw.rs-components.com

Europa

RS Components Ltd.

P O Box 99, Corby,
Northants,

NN179RS

GroRbritannien
WWW.rs-components.com

Japan

RS Components Ltd.

West Tower (12'" Floor),
Yokohama Business Park,

134 Godocho, Hodogaya,
Yokohama, Kanagawa 240-0005
Japan
WWW.rs-components.com

54 11



LD R

BREHA KT~

s Ty ELIFRA T OBEBRKAIESENENTLIEE N,
s HEBIZOLNDHEE, FIEALELEY O IEE T T EE N,

ﬁ HEIEMELRZNTIZI N,

RN —ECAHEEL L TRESNTVRWIRY | 5L

ROTLEEN,

AcAF)
« ACA 7w FEJE : 110V /120V/220V/230V 50/ 60Hz
s BRYa v I EBITDHEOIC., T — AICACEI 2 — FO{REREH
BRZHR LT EEW,
BERE
s LT BN, HHE BB Y LR By, ITIEHEEE
PEDVBEYD 72 T (L FIZERL TS0
o FHXHEE : <80%
o EJE . <20004 — kL
e JRFE 0/ 540°C
&
IRERE BT RN
o FAXHEEE : <70%
e JRFE :-10/5H70°C
ta—X
T 110/120V 220/230V
A RS-D3303 T4A/250V T2A/250V
RS-D3305 T5A/250V T3A/250V

s kM ETET D100, BEHBBLIOEROE 2 — XD THHAL IZ &0,

s B o —XDOFZHATNCER T — REFS LT EE 0,
e b a— AFEWORIAITE 2 — AZHBOBNIET SN TND Z 2R LT EEN,

12

Aumento di Tensione
Caduta di Tensione

Tensione

Tensione

Gamma di Tensione

<100mS

<100mS
10% carico nominale

<100mS
<100mS
10% carico nominale

<0.1%+0.1V

<0.1%+0.1V

5V/3.3V/2.5V

Gamma di Corrente 3A
Accuratezza di Tensione| #50mV
Regolazione del Carico| #50mV

Manuale d'Uso 1pz, cavo di alimentazione 1pz

252(W)*135(H)*370(D), RS-D3303%6.5 kg, RS-D3305*9.1kg
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Specifiche

——

Nota: Le specifiche seguenti sono testate nelle condizioni di Temperatura 25°C +-5°C %Fep V. wm Voo A
e riscaldamento per 20°C 5 LED I=(8888) =|3886|=|6688)=
(el elNelNe] o O 0 O o O 00 O 00O
[Mogeni [ msossoso/ [ msosmosorr | s 800 O OB mEs
Gamma di Tensione | 0-30V 0-30V EAR S m ? — CHU/CHE a2/~
Gamma di Corrente| 0-3A 0-5A @ ©0000 @ @ o
| Regolazione di catico | - -
Tensione <0.01%+3mv <0.01%+5mv BEFREY < 2 ERARAGY < 3
Corrente <0.1%+5mA <0.1%+10mA

Tensione
Corrente

<0.01%+3myv
<0.1%+3mA

<0.01%+3mv
<0.1%+3mA

LAN f V' F—T x4 R — 4
USB A vV F—T AR —

Tensione 10mV 10mV
Corrente ImA ImA

| Accuratezza di Configurazione (25°c+-5°c) | s A=A P
DI 3L e s
Corrente <0. 5%+5mA <0.5%+10mA — i 7

. #®mE A
Tensione <1mVrms <2mVrms
Corrente <3mArms <3mArms

e S
Tensione <150ppm <150ppm
Corrente <150ppm <150ppm

CH1 CH2

| Accuratezza diRilettura | IR EEEE BEEEEINEETETEE
Tensione 10mV 10mV SER Udluoﬂcﬂo@:ﬂo O,u,u.0, 0.u.0.1, U.u,0.0
Corrente 1mA 1mA O 0 0 O o o‘o o 0 0 0 O o o‘o o

_ | |
Tensione <150ppm <150ppm B L B L~
Corrente <150ppm <150ppm
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CH1H L < IEZCH2O G Y ~ I 23 & | XS T DM R ARSI L F
T, ZOFF, VI AFEIETAZ L THET LI TEEDL LITE
WA 2B L34, ML Ty ~I 2L T, #AST /L
POET, DSFVRISTEHDOAL O —F—NEITLAERLET,

CH3 TOEEDHRE S IE

CH3 RA UV Z2MIETEEM LI 5 &, CH3 OEEN(MI O 2.5V/3.3V &
WSV O A 7 NI EDLDEFT, ZZTHINT DA I —H DDA

Lij‘o
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2. Funzionamento in Series e in Parallelo

1). Funzionamentoin Serie: Premere e tenere premuto il pulsante SER per
1secondo per entrare nella modalita di Serie. Quando I'indicatore SER sul
display siaccende, significache |'alimentazione & in modalita di Serie. In
gquesta modalita, CH2 éinfunzionamento Master mentre CH1 e in
funzionamento Slave, quando il funzionamento diCH 1 e schermato. A
questo punto, premere il pulsante ON/OFF e quindil'uscita puo essere
attivata o disattivata. La connessione di uscita &€ come illustrato nella figura:

[para]

[t ]

=0 O O 08
0 ) 606606 00
[ L]

R 1
L.

2). Funzionamento in Parallelo: Premere e tenere premuto il pulsante
PARA per 1 secondo per entrare in modalita in Parallelo. Quando l'indicatore
PARA sul display siaccende, significa che l'alimentazione & in modalita
parallela. In questa modalita, CH2 e in funzionamento Master mentre CH1
einfunzionamento Slave, quando é il funzionamento di CH1 & schermato.
A questo punto, premere il pulsante ON/OFF e quindil'uscita puo essere
attivata o disattivata. La connessione di uscita € come illustrato nella figura:

[para]

OOOO OOOO OOOO O 0 0 o

50 O O O=s

POWER

=0 0060006 60"
L] L]
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1. Metodo diregolazione della tensione e della corrente su CH1 e CH2:

Premere la manopoladiregolazionediCH1 0 CH2e quindil'indicatore
della cifra corrispondente lampeggera. A questo punto, ruotare le manopole
equindilatensioneolacorrenteaumenterannoodiminuiranno
progressivamente sulla cifra regolata. Premendo continuamente le manopole,

2. BEFR OIS OERIE

1). BFEE SERAZ V2 1 EM LT 5 L EAE— RICk £7,
FTAATVUADSER A 7 —FNEIT Lz &1, BHEENE
FleE—RNIZRoTWDH I EtAERLET, ZDOF— KT, CHL BN
BAEL TWADM. CH2 DMRIED A A > & 720 . CHL O AEN K &

e oo erate et Bl ndicatort el NET. o AT B SR
P pees ' D AT LET, £ LCHAERE TLO”O LB Y TF

Metodo diregolazione della tensione su CH3: —

8888)-/8858/-[6658)° /8888

CH1

Premere e tenere premuto il pulsante CH3 per 2 secondi, quindi la tensione
su CH3 passera alla successiva secondo questo ciclo: 2,5V, 3,3V e 5V. E
gliindicatori corrispondenti siaccenderanno.

O O O O
B / 0000006 60
] [}
—{ R ——

2). WHIEIVEPAPAR X L Z 1 EM LT 25 & WHIE— N2 £,
TAATLVADPAPAAL 7 — 2 REAT LTz & &k, EBREEN
WHE—RIZRoTWAHZ LEZRLET, ZOFE— KT, CHLM B
BEHE L TV DI, CH2 DMHRIED A A > & 720 . CH1 D #RE DS M 7
ENET, ZOM, AF TR ERT L HORA TR
kgﬁ7m&okwbi?o%LT&ﬁ%ﬁﬁT%@H@&%D
T9

———

=/3888)- /8886~ 8888

CH2

8888

O O O Os
6060006 60

e
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ZOHREIF2SCESCOIRE FIZB W T200 T +— AT v 7 TTF A RSN THET,

W]
il

W

=
c

# &
S

# &
S

it

<0.01%+3mv
<0.1%+5mA

<0.01%+3mv
<0.1%+3mA

10mV
ImA

<0.5%+20mV
<0. 5%+5mA

<ImVrms
<3mArms

1 0-30V 0-30V
=Rk 1) 0-3A 0-5A

<0.01%+5mv
<0.1%+10mA

<0.01%+3mv
<0.1%+3mA

10mV
1mA

<0.5%+20mV
<0.5%+10mA

<2mVrms
<3mArms

RS <150ppm <150ppm
B it <150ppm <150ppm
T 10mV 10mV
EERI 1mA 1mA
EAE <150ppm <150ppm
B it <150ppm <150ppm

LED Parallelo —
LED Serie —

'\HHHH\

o O 0 O

OOOO OOOO

ppppppp

Tasto Parallelo —
Tasto Serie —

nnnnnnn

—— selettore tensione CH3

Q O O O ) —— CH1CH2 uscita On/Off

........
uuuuu

=
00
&

Manopola diregolazione di T

L]

pola diregolazione di Corrente

Interfaccia LAN
Interfaccia USB
Interfaccia RS232

o [] o
HHHHHHHHHHHHH Presa di alimentazione
A\ ‘ )
Fori diventilazione
DISPLAY
CH1 CH2
907 6 )

7
s ] |, @o b0,

9,00,0,

O\l OO0
o

o @@

@|B888 = B888 ©
O

Livello di Tensione

49

Livello di Corrente



ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Linee guida di sicurezza

* Non bloccare né ostruire le aperture di ventilazione della ventola di

A raffreddamento.
¢ Evitare urtiviolenti o manovre brusche che potrebbero causare danni.
* Nonscaricare |'elettricita statica.
* Nonsmontare se non da parte di personale di riparazione qualificato.

INPUT CA

Voltaggio in entrata CA: 11 0V / 120V / 220V / 230V, 50/ 60 Hz
Collegare il conduttore di messa terra di protezione del cavo di alimentazione
CAaunamessaaterraperevitare scosse elettriche.

Ambiente di funzionamento
* Locazione: Ininterni, non alla diretta luce del sole, privi di polvere,
quasi privo diinquinamento (nota sotto)
* Umidita relativa:< 80%
¢ Altitudine:<2000m
* Temperatura: 0-40°C

Ambiente di stoccaggio
* Locazione: Ininterni
¢ Umidita relativa:<70%
* Temperatura:-10-70°C

FUSIBILI
Modello 110/120V 220/230V
A RS-D3303 T4A/250V T2A/250V
RS-D3305 T5A/250V T3A/250V

* Pergarantire la protezione antincendio, sostituire il fusibile solo conil tipoela

classificazione specificati.

* Scollegareil cavo dialimentazione prima della sostituzione del fusibile.
* Assicurarsiche la causa del guasto del fusibile sia stata risolta prima della sostituzione

del fusibile.

<100mS
<100mS
10% JE % A faf

<100mS
<100mS
10% & K& & ff

<0.1%+0.1V

<0.1%+0.1V

B W 5 it

AR | 5V/3.3V/2.5V
o it it 3A

B R +£50mV

A far 22 B R +50mV

w2 — K 1R

252(W)*135(H)*370(D), RS-D3303*6.5 kg, RS-D3305*9.1kg

17



Afrika U.S.A

RS Components SA Allied Electronics
P.0.Box 12182, 7151 Jack Newell Blvd. S.
Varna Valley 1686, Fort Worth,
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Kyalami, Midrand, WWW.rs-components.com
Sidafrika

WWW.rs-components.com

Siidamerika
RS Componentes Limitada

Asien Av. Pdte. Eduardo Frei M. 6001-71
RS Components Ltd. Centro Empresas El Cortijo

Suite 1601, Level 16, Tower 1, Conchali, Santiago, Chile
Kowloon Commerce Centre, WWW.rs-components.com

51 Kwai Cheong Road,
Kwai Chung, Hong Kong
WWW.rs-components.com

China

RS Components Ltd.

Suite 23A-C

East Sea Business Centre
Phase 2

No. 618 Yan'an Eastern Road
Shanghai, 200001

China
WWWw.rs-components.com

Europa

RS Components Ltd.

P O Box 99, Corby,
Northants,

NN179RS
GroRbritannien
WWW.rs-components.com

Japan

RS Components Ltd.

West Tower (12'" Floor),
Yokohama Business Park,

134 Godocho, Hodogaya,
Yokohama, Kanagawa 240-0005
Japan
WWW.rs-components.com
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Caratteristiche principali

30VX2.5Vv/3.3V/2/5VX1

10 alimentatori CC ad alta precisione con risoluzione MV 1 mA
Rumore basso

Ventola di raffreddamento controllata da
Temperatura del dissipatore di calore
Tensione costante / costante

Controllo del pannello digitale
Display a 4 cifre

Calibrazione del software

Funzione di blocco dei pulsanti

Controllo ON/OFF di uscita

Interfacce standard: USB, RS232 & LAN (solo per RS-D3303P & RS-D3305P)
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Serie RS-D3300 Alimentazione CC RS-D3300 Alimentation DC Manuel
Manuale d'Uso d'utilisation de la série
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Caractéristiques principales

30VX2.5Vv/3.3V/2/5VX1

10 MV 1mA 1mA haute résolution haute précision Alimentation DC
Faible niveau sonore

Ventilateur de refroidissement controlé par

Température du radiateur

Tension constante | constante

Panneau de contréle numérique

Afficheur a 4 chiffres

Configuration du logiciel

Fonction de verrouillage des touches

Commande de sortie ON/OFF

Interfaces standard : USB, RS232 & LAN (uniquement pour RS-D3303P &
RS-D3305P)
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INSTRUCTION DE SECURITE

Directives de sécurité

Elevacién de Voltaje <100mS <100mS * Nebloquez ouobstruez pas |'ouverture de ventilation du ventilateur de
B " refroidissement.
i i < P
Caida de Voltaje <100ms =100ms A * Evitezles chocs violents ou les manipulations brutales qui peuvent causer des
10% de la Carga nominal | 10% de la Carga nominal dommages.

* Ne déchargez pas |'électricité statique.
* Ne démontez pas sauf sivous étes qualifié en tant que personnel de service.

Voltaje <0.1%+0.1V
| RegulaciéndeCargaenSerie | Entrée CA
Voltaje <0.1%+0.1V * Tensiond'entrée CA: 110V /120V/220V/ 230V, 50/60 Hz

* Connectezle conducteur de protection du cordon d'alimentation CAala
| EspecificacionesdecHs | terre afin d'éviter tout risque d'électrocution,

Rango de tension 5V/3.3V/2.5V

Rango de Corriente 3A Environnement d'exploitation

Precision de Voltaje +50mV Lleu:lr\terleur,'pas delum|er('ed|recte du soIeﬂ, sans poussiére,
pollution quasi non conductrice (remarque ci-dessous)

Regulacién de Carga +50mV * Humidité relative: <80%

* Altitude: <2000m

. . ., * Température: 0-40°C
1 Manual de usuario, 1 cable de alimentacidon P

Environnement de stockage

252(An) x 135(Al) x 370(Prof),RS-D3303*6.5 kg, RS-D3305*9. 1kg

* Lieu: Intérieur
* Humidité relative: <70%
* Température:-10-70°C

FUSIBLE
Modele 110/120V 220/230V
A RS-D3303 T4A/250V T2A/250V
RS-D3305 T5A/250V T3A/250V

* Pourassurer la protection contre le feu, remplacez le fusible uniquement avec le type et la
classification spécifiés.

* Débranchezle cordon d'alimentation avant de remplacer le fusible.

* Assurez-vous que la cause de la rupture du fusible est corrigée avant le remplacement du fusible.
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Especificaciones

— Nota: Las siguientes especificaciones estan probadas bajo las condiciones de
v cH A v 2 A ° ° .
LED parallele e Temperatura de 25°C+-5°Cy el calentamiento hasta 20
Série LED 1= 8686|-8888)-18688|~ 8888
[olN e RN eRNe) O 00 O0 O O 0O O 0 0O
Bouton paralléle CH3—— T~~~ e~ ——— Sélecteur de tension L,
Bouton Série —— & O O Q O ) ——— CH1CH2sortie On/Off Rango de tenS|on 0'30V 0‘30V
i % 00000 00: Rango de Corriente | 0-3A 0-5A

L]

Bouton de réglage de la tension

LJ

Bouton de réglage du courant

Interface LAN —1 574

Interface USB  —
Interface RS232 —|

o [] o
HETHLAD
ation
[—
7 A
orifices de ventilation
AFFICHAGE
7 CH1 CH2
PR (T (T (D) () I o g o o v
= 006526868062 6600 86605
o O O O o O O O o O, 0 0O OO‘OO
| | |
Niveau de tension Niveau actuel
22

Voltaje
Corriente

Voltaje
Corriente

Voltaje
Corriente

Voltaje
Corriente

Voltaje
Corriente

Voltaje
Corriente

Voltaje
Corriente

Voltaje
Corriente

<0.01%+3myv
<0.1%+5mA

<0.01%+3mv
<0.1%+3mA

10mV
ImA

<0.5%+20mV
<0.5%+5mA

<ImVrms
<3mArms

<0.01%+5mv
<0.1%+10mA

<0.01%+3mv
<0.1%+3mA

10mV
1mA

<0.5%+20mV
<0.5%+10mA

<2mVrms
<3mArms

<150ppm <150ppm
<150ppm <150ppm
10mV 10mV
1mA 1ImA
<150ppm <150ppm
<150ppm <150ppm




2. Operacidon en Seriey en Paralelo 1. Méthode d'ajustement de la tension et du courant sur le CH1 et le CH2 :

1). Operacidn en serie: Mantenga pulsado el botén SER durante 1 segundo
para entrar en el modo en serie. Cuando el indicador SER en la pantalla se
enciende, significa que en ese momento la fuente de alimentacién esta en
el modo en serie. En este modo, CH2 es la operacién maestra, mientras que
CH1 eslaoperacion esclava, cuando la operacion CH 1 estd protegida. En este
momento, presione el botén ON/OFF y luego la salida se puede activar o
desactivar. Y la conexidon de salida es como se muestra en la figura:

Appuyer sur le bouton de réglage de CH1 ou CH2, le témoin du chiffre
correspondant clignote. A ce moment, tourner les boutons et la tension ou
le courant augmentera ou diminuera progressivement en fonction de la
valeur réglée. Appuyez en continu sur les boutons et le chiffre réglé sera
modifié, pendant ce temps, les voyants des chiffres correspondants
s'allument et clignotent.

La méthode de réglage de la tension du CH3:

[eara]

Appuyer surle bouton CH3 et le maintenir enfoncé pendant 2 secondes, la
tension sur CH3 passera alors a une autre tension danscecycle 2,5V, 3,3V
et 5V. Et lesindicateurs correspondants s'allumeront également.

[ser]

o O

SO O O 08
@) @bo@%o 00
| ]

R 1
L. -

2). Operaciéon en Paralelo: Mantenga pulsado el botédn PARA durante 1
segundo para entrar en modo en paralelo. Cuando se enciende el indicador
PARA en la pantalla, significa que en ese momento la fuente de alimentacidén
esta en modo paralelo. En este modo, CH2 es la operacién maestra, mientras
que CH1 eslaoperacidn esclava, cuando la operacién CH1 estd protegida.
En este momento, presione el boton ON/OFF y luego la salida se puede
activar o desactivar. Y la conexidon de salida es como se muestra en la figura:

[oara]

(=]

OOOO OOOO OOOO OOOO

m
POWER

ﬂ@ @@@@@@ oo

- e
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2. Fonctionnement en série et en paralléele

1). Fonctionnement en série : Appuyer sur le bouton SER et le maintenir enfoncé
pendant 1 seconde pour passer en mode série. Lorsque le voyant SER de |I'écran
s'allume, cela signifie que I'alimentation électrique est maintenant en mode
série. Dans ce mode, CH2 est I'opération maitre tandis que CH1 est |'opération
esclave, lorsque I'opération CH 1 est protégée. A ce stade, appuyer sur la touche
ON/OFF, la sortie peut alors étre activée ou désactivée. Et la connexion de sortie
estreprésentée comme indiqué sur la figure :

[oama]

[ser]

@ O O Os
0 ) 000000 OO
| T

R 1
L.

2). Fonctionnement en parallele : Appuyer sur le bouton PARA et maintenir
enfoncé pendant 1 seconde pour passer en mode paralléle. Lorsque le voyant
PARA del'écrans'allume, celasignifie que I'alimentation électrique est
maintenanten mode paralléle. Dans ce mode, CH2 est |'opération maftre
tandis que CH1 est I'opération esclave, lorsque |'opération CH1 est protegée.
A ce stade, appuyer sur latouche ON/OFF, la sortie peut alors étre activée ou

désactivée. Et la connexion de sortie est illustrée comme dans la figure suivante :

[eara]
[Em]

HHHH\

o 0 0 O OOOO OOOO OOOO

m
ON/OF
4 CHL CH2

33@ 000000 00
O 0
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1. Método de ajuste de voltaje y corriente enel CH1y CH2:

Presione la perilla de ajuste de CH1 o CH2 y el correspondiente digito indicador
titilard. En este momento, gire las perillasy asilatensiénolacorriente
aumentard o disminuird progresivamente en el digito ajustado. Presione
continuamente las perillas y las cifras ajustadas cambiaran, mientras tanto,
los correspondiente indicadores del digito se encenderdn y titilaran.

El método de ajuste de voltaje del CH3:

Mantenga pulsado el botén CH3 durante 2 segundos, asi latensiénenel CH3
cambiara a otra en esteciclo: 2,5V, 3,3V y5V. Y los correspondientes indicadores
también se encenderan.
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LED paralelo —1
LED en serie — ]

Boton de paralelo CH3 —{—

O @ Q (es) —— Selector de voltaje
Boton de serie CH2 — GO —— On/Off de salida CH1

...............

zz@ 76066006 Bon
[ [

Perilla de Ajuste de Voltaje Perilla de Ajuste de Corriente

1 T
InterfazLAN  —1
Interfazusg = ————
Interfaz RS232 —
o [] o
I
‘ —— Toma de Corriente
7 vy
orificio de ventilacién
PANTALLA
CH1 CH2
paRA 9 (3 [ 9 (3 (3 D (7 9 (9 1 (3
@Hizﬂnﬁ 8868 = 8688)= 8888,
O o O O O o O O O o o0 O O

Nivel de voltaje Nivel de corriente
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Caractéristiques techniques

Remarque : Les spécifications ci-dessous sont testées dans les conditions de

température de 25°C+-5°C et de réchauffement pour 20

Gamme de tension

0-30V

0-30V

Gamme actuelle

Tension
Courant

Tension
Courant

Tension
Courant

Tension
Courant

Tension
Courant

Tension
Courant

Tension
Courant

Tension
Courant

0-3A

<0.01%+3mv
<0.1%+5mA

<0.01%+3mv
<0.1%+3mA

10mV
ImA

<0.5%+20mV
<0.5%+5mA

<ImVrms
<3mArms

0-5A

<0.01%+5mv
<0.1%+10mA

<0.01%+3mv
<0.1%+3mA

10mV
1mA

<0.5%+20mV
<0.5%+10mA

<2mVrms
<3mArms

<150ppm <150ppm
<150ppm <150ppm
10mV 10mV
1mA 1ImA
<150ppm <150ppm
<150ppm <150ppm




INSTRUCCION DE SEGURIDAD

Reglas de seguridad

i <100mS <100mS
Augrpentatlon dela <100ms <100msS * Nobloquee u obstruya la abertura de ventilacién del ventilador de enfriamiento.
tension = m - ) A * Evite impactos severos o un manejo descuidado que provoque dafios.
Chute de tension 10% Charge nominale 10% Charge nominale * No descargue electricidad estética.

* Nolodesarme a menos que esté calificado como personal de reparaciones.

Tension <0.1%+0.1V
ENTRADA DECA
| Réglagedelachargedelasérie * Voltaje de entrada de CA: 110V / 120V / 220V 230V, 50/60 Hz
Tension <0.1%+0.1V * Conecte el conductor de tierra de proteccion del cable de alimentacién

| CH3Caractéristiquestechniques | e Cha e conexm e, para evtordesearaas eccirees

Gamme de tension 5V/3.3V/2.5V

Entorno de Operacidon
Gamme actuelle 3A

* Ubicacidn: Interior, sin luz solar directa, libre de polvo,
Précision de tension +50mV contaminacidn casi no conductiva (nota mas abajo)

* Humedad relativa:< 80%

e Altitud: <2000m

* Temperatura: 0a40°C

Régulation de la charge| +50mV

Manuel d'utilisation 1ps, cordon d'alimentation 1ps

Entorno de almacenamiento
252(W)*135(H)*370(D), RS-D3303*6.5 kg, RS-D3305*9.1kg

* Ubicacion: Interior
* Humedad relativa:< 70%
* Temperatura:-10-70°C

FUSIBLE
Modelo 110/120V 220/230V
A RS-D3303 T4A/250V T2A/250V
RS-D3305 T5A/250V T3A/250V

* Paragarantizar la proteccidn contra incendios, reemplace el fusible solo con el tipoy
clasificacion especificados.

* Desconecte el cable de alimentacion antes de reemplazar el fusible.

* Asegurese de que la causa de que el fusible se haya fundido esté solucionada antes de
reemplazar el fusible.
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Principales Caracteristicas

30VX2,5Vv/3,3Vv/2/5VX1

Fuente de alimentacidon de CCde 10 MV 1mA con resolucién de alta precisién
Bajo nivel de ruido

Ventilador de enfriamiento controlado por

Temperatura del Disipador de calor

Voltaje constante | constante

Panel de control digital

Pantalla de 4 digitos

Calibracién por software

Funcidn de bloqueo de botones

Control ON/OFF de salida

Interfaces estandar: USB, RS232 y LAN (sélo para RS-D3303P y RS-D3305P)
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RS-D3300 DC Bedienungsanleitung Fuente de Alimentacién de CCde RS-D3300
der Stromversorgungsserie Manual del Usuario de la Serie
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Haupteigenschaften

30VX2.5Vv/3.3V/2/5VX1

10 MV 1mA akkurate Auflésung der DC-Stromversorgung
Geringe Gerauschentwicklung

Kihlungslifter, gesteuert durch

Kidhlkdrpertemperatur

Strom | constant

Digitabedienfeldsteuerung

4-stellige Anzeige

Softwarekalibrierung

Tastenverriegelungsfunktion
EIN/AUS-Ausgangssteurung

Standardschnittstellen: USB, RS232 & LAN (nur fir RS-D3303P & RS-D3305P)
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SICHERHEITSANWEISUNGEN

Sicherheitsrichtlinien

* Die Ventilationsoffnung des Kiihlventilators nicht blockieren oder
versperren.
A * Schwere StoRe oder grobe Behandlung vermeiden; dies kann zu Schaden
fuhren.
* Die statische Elektrizitdt nicht entladen.
Nicht zerlegen, es sei denn Sie sind als Fachkraft dazu qualifiziert.

AC-EINGANG
* ACEingangsspannung: 110V /120V/220V/ 230V, 50/ 60 Hz
* Die Erdungsleitung der AC-Netzleitung erden, um Stromschlag zu vermeiden.

BEDIENUNGSUMGEBUNG

* Standort: Innenbereich, keine direkte Sonneneinwirkung, staubfrei,
fast nichtleitende Verschmutzung (untenstehendes beachten)

* Relative Luftfeuchtigkeit:< 80%

* H6henlage:<2000m

* Temperatur: 0°—40°C

Lagerungsumgebung
* Standort: Innenbereich
* Relative Luftfeuchtigkeit:< 70%
e Temperatur:-10-70°C

SICHERUNG
Modell 110/120V 220/230V
A RS-D3303 T4A/250V T2A/250V
RS-D3305 T5A/250V T3A/250V

* Um Feuerschutz sicherzustellen, die Sicherung nur mit der entsprechend spezifizierten
Sicherungsart und Einstufung ersetzen.

* Vordem Ersetzen der Sicherung erst den Netzstecker ziehen.

* Sicherstellen, dass die Ursache des Sicherungsschadens behoben wurde, bevor die
Sicherung ersetzt wird.
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Stromsteigung
Stromgefille

Stromspannung

Stromspannung

Strombereich

<100mS
<100mS
10% Nennlast

<100mS
<100mS
10% Nennlast

<0.1%+0.1V

<0.1%+0.1V

5V/3.3V/2.5V

Spannungsbereich 3A
Stromgenauigkeit +50mV
Lastregelung +50mV

Bedienungsanleitung 1 Stk., Zuleitung 1 Stk.,

252 (B) x 135 (H) x 370 (T), RS-D3303*6.5 kg, RS-D3305*9. 1kg
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Spezifikationen

Hinweis: Die unten aufgefiihrten Spezifikationen wurden unter Temperaturzustanden

von 25°C+-5°Cund 20 getestet.

Strombereich

0-30V

0-30V

Spannungsbereich

Strom
Spannung

Strom
Spannung

Strom
Spannung

Strom
Spannung

Strom
Spannung

Strom
Spannung

Strom
Spannung

Strom
Spannung

0-3A

<0.01%+3mv
<0.1%+5mA

<0.01%+3mv
<0.1%+3mA

10mV
1mA

<0.5%+20mV
<0. 5%+5mA

<ImVrms
<3mArms

0-5A

<0.01%+5mv
<0.1%+10mA

<0.01%+3mv
<0.1%+3mA

10mV
ImA

£0.5%+20mV
£0.5%+10mA

<2mVrms
<3mArms

<150ppm <150ppm
<150ppm <150ppm
10mV 10mV
1ImA ImA
<150ppm <150ppm
<150ppm <150ppm

v cHl A v cH2 A
peen® ™ 9968)-(0588)=[8688)=[8888)=
000 0 000 o0 000 o0 6000
Paralleltaste —— 6 EEEEEEEEEEE T~~~ ——— CH3Stromwiéhler
serie-Taste EIN/AUS —f— &) = R . @ — cHi-CH2-Ausgang
0 )/ 606606 60:
] [}
Einstellungsknopf fiir Strom Ein: pf fiir Sp g
—
LAN-Schnittstelle — ™
USB-Schnittstelle —j
RS232-Schnittstelle —
o [] o
I =
: —— Stromanschluss
‘ —
A\ 7
Ventilations6ffnungen
ANZEIGE
CH1 CH2
0000 g 0000 g O0000 0000
= |0.0.0.0,% 8680 © 6886|8868,
o O O O o O O O o 0,0 0O OO‘OO
| |
Stromstarke Spannungsstarke
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1. Einstellmethode fiir Strom und Spannung auf CH1 und CH2:

Den Einstellknopfvon CH1 oder CH2 drickenund die entsprechende
Zifferanzeige blinkt auf. Zu diesem Zeitpunkt, die Knopfe drehen und die
Strom- oder Spannungsstarke wird uf der angepassten Anzeige progressiv
dementsprechend ab- oder zunehmen. Kontinuierliches driicken der Knépfe
flirht zur Verdanderung der eingestellten Ziffern. In der Zwiscchenzeit
leuchten die dementsprechenden Ziffern auf und blinken.

Die Einstellmethode der Stromeinstellung von CH3:

Driicken und Halten der CH3-Taste fiir 2 Sekunden fihrt zum Umschalten des
Stroms in einen anderen in diesem Zyklus von 2,5V, 3,3 V oder 5V und die
dementsprechenden Anzeigen leuchten auch auf.
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2. Der Serien- und Parallelbetrieb

1). The Series Operation: Driicken und Halten der SER-Taste fuir 1 Sekunde,
um in den Serienmodus zu schalten. Wenn die SER-Anzeige auf der Anzeige
aufleuchtet, so bedeutet dies, das die Stromzufuhr sich nun im Serienmodus
befindet. In diesem Modus ist CH2 der vorherrschende Betrieb wahrend CH1
sich unterordnet, wahrend der CH1-Betrieb abgeschirmt wird. Zu diesem
Zeitpunkt die EIN-/AUS-Taste driicken und der Ausgang kann ein-und
ausgeschaltet werden. Der Ausgangsanschluss wird in der nachfolgenden
Skizze angezeigt:
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2). The Parallel Operation: Driicken und Halten der PARA-Taste fiir 1 Sekunde,
um in den Parallelmodus zu schalten.. Wenn die PARA-Anzeige auf der Anzeige
aufleuchtet, so bedeutet dies, das die Stromzufuhr sich nun im Parallelmodus
befindet. In diesem Modus ist CH2 der vorherrschende Betrieb wahrend CH1
sichunterordnet, wahrend der CH1-Betrieb abgeschirmt wird. Zu diesem
Zeitpunkt die EIN-/AUS-Taste driicken und der Ausgang kann ein- und
ausgeschaltet werden. Der Ausgangsanschluss wird in der nachfolgenden
Skizze angezeigt:
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